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CONSTRUCTION OU OBJET EXISTANT À

ENLEVER

DALLES DE TAPIS EXISTANTES À

ENLEVER ET À REMETTRE AU

REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE. VOIR
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NIVEAU 1 OUEST - PLAN DE DÉMOLITION - A

N

1. ENLEVER LA CLOISON EXISTANTE ENTRE LE

PLANCHER ET LE PLAFOND ET LA BARRIÈRE DU

PLÉNUM AU-DESSUS DU PLAFOND (PLAQUE DE

PLÂTRE, POTEAUX MÉTALLIQUES ET PLAQUE

DE PLÂTRE) Y COMPRIS LA PLINTHE DE

PLANCHER, LES ACCESSOIRES MURAUX

INSTALLÉS, LES PORTES, LES CADRES ET LES

FENÊTRES LATÉRALES.

2. ENLEVER LA CLOISON EXISTANTE ENTRE LES

DALLES DE PLANCHER ET DE PLAFOND

(PLAQUE DE PLÂTRE, POTEAUX MÉTALLIQUES

ET PLAQUE DE PLÂTRE) Y COMPRIS LA PLINTHE

DE PLANCHER, LES ACCESSOIRES MURAUX

INSTALLÉS, LES PORTES, LES CADRES ET LES

FENÊTRES LATÉRALES.

3. ENLEVER LA CLOISON EXISTANTE ENTRE LES

DALLES DE PLANCHER ET DE PLAFOND QUI

AVAIT ÉTÉ CONSTRUITE AUTOUR DE LA GRILLE

DE SUPPORT DU PLAFOND (PLAQUE DE

PLÂTRE, POTEAUX MÉTALLIQUES ET PLAQUE

DE PLÂTRE) Y COMPRIS LA PLINTHE DE

PLANCHER, LES ACCESSOIRES MURAUX

INSTALLÉS, LES PORTES, LES CADRES ET LES

FENÊTRES LATÉRALES.

4. ENLEVER LA CLOISON EXISTANTE ENTRE LES

DALLES DE PLANCHER ET DE PLAFOND AVEC

TREILLIS MÉTALLIQUE (PLAQUE DE PLÂTRE,

POTEAUX MÉTALLIQUES, TREILLIS MÉTALLIQUE

ET PLAQUE DE PLÂTRE) Y COMPRIS LES

PORTES, LES CADRES ET LES FENÊTRES

LATÉRALES.

5. ENLEVER LE LINOLÉUM ET LA COLLE. POUR

LES EMPLACEMENTS ET LES DIRECTIVES POUR

L'ENLÈVEMENT DES PRISES DE COURANT

ÉLECTRIQUES AU SOL EXISTANTES, VOIR LES

DESSINS D'ÉLECTRICITÉ.

6. ENLEVER TOUS LES ACCESSOIRES DE SALLE

DE BAIN, LES APPAREILS DE PLOMBERIE ET LA

PLOMBERIE; SE REPORTER AUX DESSINS DE

MÉCANIQUE.

7. ENLEVER LES ARMOIRES ENCASTRÉES PLEINE

HAUTEUR.

8. BARRIÈRE DE TREILLIS DE SÉCURITÉ DANS LE

PLAFOND À ENLEVER.

9. ENLEVER L'ASCENSEUR DE CET ÉTAGE

SEULEMENT; RETENIR LES SERVICES DE

L'ENTREPRISE KONE ELEVATORS; FOURNIR

LES DESSINS D'ATELIER; REMETTRE EN ÉTAT

LA DALLE DE PLANCHER; SE REPORTER AUX

DESSINS DE STRUCTURE ET À LA SECTION 02

41 99 DU DEVIS.

10. MENUISERIE PRÉFABRIQUÉE ET ÉVIER

EXISTANTS À ENLEVER. VOIR LA MÉCANIQUE.

11. ARMOIRE D'INCENDIE ET PLOMBERIE

EXISTANTES À ENLEVER. VOIR LA MÉCANIQUE.

12. SAUVEGARDER LA QUINCAILLERIE DE LA

PORTE EXISTANTE POUR LA RÉINSTALLER

DANS LA PORTE D107.3.

13. ENLEVER TOUTE LA SIGNALISATION MURALE

EXISTANTE; RÉPARER ET PEINTURER LA

FINITION DES MURS ENDOMMAGÉE PAR

L'INSTALLATION ET L'ENLÈVEMENT DE LA

SIGNALISATION.

14. ENLEVER LA FONTAINE À BOIRE,

L'ENTREPOSER ET LA PROTÉGER POUR

RÉINSTALLATION. VOIR LA MÉCANIQUE.

15. REMETTRE LES DALLES DE TAPIS ENLEVÉES

DES ESPACES HACHURÉS AU REPRÉSENTANT

DU MINISTÈRE POUR UTILISATION PAR UN

AUTRE LOCATAIRE.

16. ENLEVER LES CLOISONS VITRÉES ET EN

METTRE DE CÔTÉ 5 SECTIONS POUR

RÉUTILISATION DANS LA PIÈCE 1W130, VOIR

A121-A. REMETTRE LE RESTANT AU

REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

17. ENLEVER LA CAGE D'ESCALIER; TAIRWAY TO

BE REMOVED; REMETTRE EN ÉTAT LA DALLE

DE PLANCHER; SE REPORTER AUX DESSINS DE

STRUCTURE..

18. CANIVEAU À CONSERVER. ENLEVER TOUT LE

REVÊTEMENT MURAL DE VINYLE.

19. ENLEVER LA CLOISON VITRÉE ET LA REMETTRE

AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

20. FOURNIR UN COUPE-FEU LÀ OÙ LES

COLONNES DE PLOMBERIE PÉNÉTRAIENT LA

DALLE.

21. ENLEVER LES CARREAUX DE VINYLE

COMPOSITES EXISTANTS. PRÉSUMER QU'ILS

CONTIENNENT DE L'AMIANTE À MOINS DE

PREUVE DU CONTRAIRE; SE REPORTER AU

RSD, SECTION 01 14 25 DU DEVIS.

22. ENLEVER LE REVÊTEMENT DE PLANCHER EN

CARREAUX DE CÉRAMIQUE ET LE

REVÊTEMENT MURAL PLANCHER-PLAFOND EN

CARREAUX DE CÉRAMIQUE.

#

NOTES DE DESSIN, A111-A

LÉGENDE

A. TOUS LES CARREAUX DE PLAFOND ONT ÉTÉ

ENLEVÉS, À L'EXCEPTION DES CARREAUX

COMPRENANT DES APPAREILS DE MÉCANIQUE

ET/OU D'ÉLECTRICITÉ; TOUS LES CARREAUX DE

PLAFOND RESTANTS ET TOUTE

L'OSSATURE-SUPPORT DE PLAFOND DOIVENT

ÊTRE ENLEVÉS PARTOUT (À L'EXCEPTION DES

MOULURES DES COLONNES, QUI DOIVENT

ÊTRE REMONTÉES EN FONCTION DE LA

NOUVELLE HAUTEUR DU PLAFOND); TOUS LES

PLAFONDS ET LES FAUSSES POUTRES DE

PLAFOND EN PLAQUES DE PLÂTRE DANS LES

CORRIDORS ET HALLS PUBLICS DOIVENT ÊTRE

ENLEVÉS.

B. À MOINS D'INDICATION CONTRAIRE, TOUTES

LES CLOISONS EXISTANTES VOT DU PLANCHER

AU DESSOUS DU PLAFOND (PLAQUE DE

PLÂTRE, POTEAUX MÉTALLIQUES ET PLAQUE

DE PLÂTRE). ENLEVER TOUTES LES CLOISONS

Y COMPRIS LA PLINTHE DE PLANCHER, LES

ACCESSOIRES MURAUX INSTALLÉS, LES

PORTES, LES CADRES ET LES FENÊTRES

LATÉRALES.

C. POUR LES EMPLACEMENTS ET LES DIRECTIVES

POUR L'ENLÈVEMENT DES PRISES

ÉLECTRIQUES AU SOL EXISTANTES, VOIR LES

DESSINS D'ÉLECTRICITÉ.

D. POUR LES DIRECTIVES SUR L'ENLÈVEMENT ET

LE DÉPLACEMENT DE L'ÉQUIPEMENT EXISTANT,

DE L'ÉCLAIRAGE, DES AVERTISSEURS

D'INCENDIE, ETC., VOIR L'ÉLECTRICITÉ.

E. ENLEVER TOUS LES CONDUITS ET LES

CÂBLAGES DE SÉCURITÉ DE SÉCURITÉ. VOIR

L'ÉLECTRICITÉ.

F. POUR LES DIRECTIVES SUR L'ENLÈVEMENT ET

LE DÉPLACEMENT DES CONDUITES, DE LA

PLOMBERIE, DES DIFFUSEURS, DES

THERMOSTATS, ETC. EXISTANTS, VOIR LA

MÉCANIQUE.

G. À MOINS D'INDICATION CONTRAIRE, TOUS LES

REVÊTEMENTS DE SOL SONT CONSTITUÉS DE

TAPIS-MOQUETTE OU DE TAPIS-MOQUETTE EN

DALLES. ENLEVER TOUS LES TAPIS-MOQUETTE

ET TOUS LES TAPIS-MOQUETTE EN DALLES. SE

REPORTER À LA NOTE 15 POUR LES

DIRECTIVES D'ENLÈVEMENT ET DE TRI DU

TAPIS-MOQUETTE EN DALLES AUX FINS DE

RÉCUPÉRATION.

H. ENLEVER ET ÉVACUER TOUTES LES

GARNITURES DE FENÊTRES ET LA

QUINCAILLERIE CONNEXE.


